cospodarske, obrtniSke in narodne.
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Gospodarske stvarl.
Nova pot, po kteri c. k. ministerstvo misli

armado zakladati se zivezemn.

V nesreéni vojski 1859. leta je vlada sprevidela
grozne napake dozdaj navadnega zakladanja cesarske ar-
made (vojakov in konj) sé¢ ZiveZem. Dozdanj zakla-
dalci (liferanti) so, ¢e ne vsi, saj vefidel drli cesar-
sko kaso in pa ljudi, od kterth so nakupovali Zito,
seno), zlvino ittf.

C. k. vojaiko ministerstvo je sprevidelo te napake
in Ze 14. julija 1864 ukazalo saj v mirnih &asih na-
kupovanje potrebnega ZiveZa po drugi poti, to je, da
vsak, kdor kaj tacega ima, &esar armada potrebuje,
kar naravnost gré v cesarsko oskrbovalnico (Verpflegs-
amt) in na prodaj ponudi.

Po tej naravni poti bodeta cesarska kasa pa tudi
kmet na boljem, ker tisti denar, ki je kot da%iéek
Jliferantu* v Zep padel, se vprihodnje razdeli med do-
bidek cesarski kasi in kmetu prodajalcu.

Ta Ze 1864. leta sklenjena postava pa je dozdaj
e zmiraj samo na papirji ostala, ker se je vzdignilo
mnogo nasprotnikov proti njej, in to so vsi tisti bili,
ki so tu in tam za-se ribice lovili v kalni vodi.

Zdaj pa bode resnica s to postavo, ker so de-
7elne vliade Ze dobile od c. k. vojaskega ministerstva
ukaz, da se ta nova pot, armado se ZiveZem zakladat,

naznani soseskam po deZeli, in so se naprosile
tudi kmetijske druzbe, naj one razglasijo to po
svojih &asnikih in poddruZnicah, in kmetom povejo, kaj
vlada misli.
Da pa morejo kmetijske druzbe ljudem po deZeli
to na tanko povedatiin jih poduéiti, kako se bo to na-
kupovanje vojaikih potreb&éin godilo, zato {e treba, da
jim vlada najprej pové, kaj se bode kupovalo in kdaj,
in kako se imajo obnaSati kmetje, ki kaj tacega na
pmdaﬁ' imajo.

rz ko bomo vse to izvedeli, bodemo po-
vedali na%im kmetovalcem, ker smo prepricani,
da ta nova pot zakiadanja armade mora na dobifek biti
nasim kmetom.

To pa je tudi prav po pravici; saj iz kmetijskega
stanti je najved vojakov pri armadi in tudi davkov od-
rajtuje najved kmetijstvo drzavi, zakaj bi se kmeti)-
stvu tedaj tudi ne naklanjal praviéen 1n posten
dobidek na tej strani, za ktero so mu naloZena ve-

lika bremena.

Ribnicanom !

Pet dni sém ter tjé sprehajaje se po krasni tej do-
lini, opazil sem marsikaj, kar utegne zanimati tudi
bralce ,,Novic.‘

kov in vrtov, 6937 orali

Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za polleta 1 gold. 80 kr., za Cetrt leta 90 kr.,

2 gld. 20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov, den.

Ta dolina meri 27.133 orali; med njimi je 73 orali
stavbnega prostora, 4045 orali njiv, 6266 orali travni-
%mﬁnikﬂv In nizke ga

cozda, to je, grmovja in 507 orali neobdelanega
svetd, ostale orali pa spadajo na pravi ali viso ki gozd.
Ze on, ki tem 3tevilkam bolj na tanko pogleda v o0&,
Se bolj pa on, ki vé, da so ti paSniki po grmovji in
neobdelani svet rodovitna zemlja, mora roke skleniti
nad glavo ter wsklikniti: , Paé ni ¢uda, da ta dolina
ne more rediti svojih 9887 prebivalcev, kterl s1 morajo
s ,,sitho robo* kruha iskati po tujih krajih! Ribnidanje,
ali boste 8e dolgo zaspanci? Zdramite se vendar in v
njive, travnike ali vrte si spremenite tistth 1200 oral
rodovitne zemlje, ki vam ali kar pusta leZi ali vam
donaZa le silo malo hasna.“ Milo se mi je storilo, vse
to zopet in zopet ogledovajoemu in namenil sem, v
,,Novicah* jako ostro sodbo napisati vam. Toda tri oko-
litéine so me nagnile, da vas sodim milejSe. Prva je ta,
da ste, kakor mi je znano, jako oboZali po silnih dav-
kih, po veéletni slabi letini in po druzih vzrokih, kterih

je marsikdo tudi sam kriv; to uboStvo vas naganja,

iskati kruha za jutrajinji dan ter vam ne dopuséa, 2,
3 ali 4 leta dakati sadi svojega truda; druga je ta, da
ti veliki neobdelani prostori in paZfniki Ee niso vsi re-
Yeni servitutov, s kterimi vas kot mora tlad¢i vas, sosed
soseda ; tretja in najtehtnejSa je pa ta, da so saj nekteri
med vami, ki so v resnici in z dobrim vspehom priceli
obdelovati ta svet. To me napolnjuje z veselo nado,
da brz, ko ste refeni servitutov, zaénete marljivo gi-
bati roke in posnemati Zivi izgled, ki vam ga dajejo
nektere vasi (BreZe in Jurjevica) in tudi ribmigki trg,
ki so Ze mnogo oralov Brezja spremenili v rodovitno
polje, zlasti pa vas mora vnemati ribniski Miklavec
Anton Arko. Znano vam je, da je ta vrll in umni
posestnik svoj del v ,,Mali gori“ ogradil s kamenjem,
ki ga je izkopal v njem, da ga je potrebil. Cloveku
srce veselja igrd, ko ogleduje tri orali nekdanjega gr-
movja in kamenja spremenjene v krasen vrt, v Kterem
dvrsto raste veé tisoé¢ majhnih in Ze precej debelih
murb in obilo drugega sadnega drevja, med kterim
sadi krompir, ajdo in raznovrstno sodivje, Se celd s trto

je poskusil ob zloZenih suhih 8karpah. Ribniéanje! vi-

deli ste ga kopati kamenje, videli sekati niévredno gr-
movje, videli gnoj in gnojnico, ktero vi tako vnemar
pulate, voziti po zimi; v zadetku ste se mu nekter:
posmehovali, &e§, da denar in &as trati, nekter: ste Se
celo rekli, da se mu v glavi vrti. Ko pa ste ¢ez malo
let videli lep pridelek krompirja (lani ga je ¢ez 300
mernikov nakopal, in sicer debelega in zdravega kakor
nikjer drugej), ko ste videli, da so mu Lahi predlan-
skem za svilni pridelek nasteli zlata za 800 gold., —
takrat so se vam pa sline cedile in rekli ste, to ni

sanja®, nego umen kmetvalec, in zdaj, kakor sem se




sam prepri¢al, ni Ribniana, kteri ne bi hvalil njego-
vega bistrega 1n djanskega uma, in to Eo vse) pra-
vicl. Skoro obéna hvala je tudi v meni vzbudila Zeljo,
videti sredi gmajne vrt, ki se smé imenovati nov svet.
— 10. septembra je g. Arko mene in nekoliko drugih
prijatlov povabil, nag b1 §li gledat njegovega vrta. Dobre

0[] ure hodd od ribniskega trga skoro v srednji viini
Eiale oré je ta vrt postavljen tako, da se vitii skoro
1Z vsaie vasi. Zdelo se mu je, da prav ta lega vabi
Ribni¢ane, naj b1 si §li ogledat, kaj premore resniéna
volja &loveika. Rad sem verjel, kar so mi moji rojaki
pripovedovali o tem vrtu, toda to, kar sem videl, pre-
seglo je vse pridakovanje. Tako ¢vrste rasti murbovih
dreves jaz me b1 bil tukaj pricakoval. Tako debelih
tepek pa Se nisem nikdar videl, kakorSne visé na
mladib drevescih. O¢itno se toraj zahvaljujem gosp.
Arkotu, da mi je dal priliko videti delo slovenskega
uma in dlana. Bodi mu pa tudi hvala v imenu vseh
Ribni¢anov, kterim v djanji kaZe pot do boljsega bla-

gostanja. (Kon. prih.)
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Narodne stvari.
Nekoliko sklepov

na predzgodovinsko omiko slovanskih narodov v
obé¢e, in slovenskega naroda posebej,
povzetih 1z primerjanja njihovih jezikov.
Posnel po F. E. Vocel-novem sestavku ,,0 vzdelanosti Slovanského
narodu v prvotnih sidlech jeho* prof. J. Majciger.

(Dalje.)

Tu se nam zdi potrebno postaviti jedno vpradanje
in mu odgovoriti, namred vprasanje: kdaj so se-
danji jeziki od slovanskega prajezika (prvot-
nega}?ezika) se odcepivii nastali?

a to prasanje odgovarjajo udeni moZje, da se je
to moralo zgoditi Ze v predzgodovinski dobi, kajti naj-
starej81 spisi ohranjeni v posamesnih slovanskih jezikih
Se dan danadnji nosijo na obdeslovanskem obrazu Ze
pecat svoje danaSnje individualnosti ali posebnosti. Tako
nam kaZe najstarejsi spomenik ruskega jezika ,0
polku Igorovem* obdeslovanski raz poleg jasne poseb-
nostl ruskega jezika, in ta spis sega nazaj v dvanajsto
stoletje. Ravno to velja o bolgarskem jeziku, kteri
imaje skoraj neslovansko slovnico poleg vecdidel &isto-
slovenskega besedis¢a hranuje dozdaj najstarejsi spo-
menik slovanskega slovstva, prestavo namre¢ sv. pisma,
ktera se sveti roki Cirilovi pripisuje. Srb&d&ina, ki
hranuje spisane spomenike 1z devetega stoletja, kaze
ze tudl na teh ostankih svoj dana¥nji znadaj. Sloven-
s¢ina 1ma v ,brizinskih odlomkih* neprecenljiv spo-
menik 1z desetega stoletja, pa tudi ti kaZejo posebnosti
danadnje slovens¢ine. Ceski jezik se ponada s svojim
kraljedvorskim rokopisom, iz kterega nektere pesmi
pomikajo uceni moZje v deseto stoletje nazaj; ali Ze na
teh starih pesmih stopa na dan ona posebnost, ki dan
danaSnji znali Geski med slovanskimi jeziki. Polj-
Séina Ima najmlajSe pismene spomenike, in toraj se
tudi ne bodemo &éudili, ako najdemo na njih Ze popol-
noma poljski raz.

Iz navedenega je nam tedaj precej jasno, da so
sedanji slovanski jeziki Ze zgodaj, prej ko ne Ze pred
zaCetkom naSega Casostetja, nastali in da smemo ono
dobo, ko so Se vsi Slovani eden edin jezik govorili,
imenovati predzgodovinsko.

V ti dobi je slovansko ljudstvo, potem ko je v
neznanem praveku opustivie prvotne azijske sedeze
plemena indoevropskega se naselilo med baltiSskim in
éralm morjem , tam v teku premnogih vekov, samo-
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stalno , narodno Zivljenje si osnovalo. Tukaj je bila
tedaj ob&na slovanska domovina, iz ktere so se po-
zneje razna pokolenja proti jugu in zahodu jela po-
mikati in so se naselila v zatatranskih pokrajinah noter
do Sumave in Sale, na severu noter do vtoka Liabinega
V severno morje, na jugu pa se razéirila od tirolskih
in bavarskih Eianin globoko doli v ilirski trivogel. Le
poljski in ruski Slovani so sem do Visle ostali v pr-
votnih sedeZih odetov svojih.

Kdaj sose prve betve od obénega slovan-
s-ke%a debla odcepile in se v zahodnje pokrajine
podale in je naselile, o tem zgodovina malokaj pripo-
vedovati vé. Al kdaj so zadnji rodovi slovanski v
svoje danasnje domovine prisli, to pa je precej
na tanko dognano.

Poljacl in Rusi so, kakor je bilo Ze reéeno, v
prvotni domovini ostali.

Prihod Cehov v bojehemske dezele se stavi, kakor
Je znano, med leto 451.—495., kjer so tedaj rodovi slo-
vanski razSirjajoéi se od Visle prek Odro proti krko-
noskim goram in prestopivii zahodnje Slesko pogorje
prisli na Cesko in si tam trdne sedeze zavzeli.

O Luzi¢anih meni Safafik, da so se nekoliko
pozneje kakor Cehi v pokrajinah od reke Bobre noter
do Sale in od vtoka Vartinega v Odro noter do sever-
nith mej ¢eskih naselili.

Slovenci, od sodasnih, posebno nemskih zgodo-
vinarjev Vindi imenovani, so posedli deZele na po-
morjl adriatskem na Kranjskem, Egmﬁkem, Stirskem 1td.
med letom 532.—595. Ime ,,Vindi“ pomenja po naj-
novejSih preiskavah ravno to, kar ,,Sloven® in je le
ime 1z starejSe, izumrle korenike izpeljano. *)

Na c‘lj'ugu 50 se BSirili Slovani od ustja Dunajevega
¢ez spodnjo Mesijo, noter do Tracije in Macedonije
okoli leta 634.—638., v kterih pnkra.iiinah s0 se rodovi

junaSkih Srbov, Hrvatov in dalmatinskih Slo-

vanov naselili.

V teku 6. stoletja je bila naseljena Mesija od Slo-
vanov bolgarskih, ki so se v 7. stoletji po Traciji,
Tesaliji, Macedoniji itd. razsirili.

Iz temeljitih Safarikovih preiskav je tedaj jasno,
da spada v 5] , 0. In 7. stoletje_ zadnje preseljevanje
I‘&Zﬂﬁ] rodov slovanskih, to je Cehov, iuiiéanw, Slo -
vencev, Srbov, Hrvatov, dalmatinskih in bolgarskih
Slovanov 1z prvotne vseslovanske domovine med balti-
Skim 1n ¢rnim morjem v novo domovje na zahod in
jug, kjer je vsak teh narodov poloZil si temelj samo-
stojnemu zgodovinskemu in drustvenemu Zivljenju.

Ali so ti rodovi v dbobah drevnejSega sredoveka v
kaki dotiki med seboj in ob&enju bili? Ako imamo
pred oémi razmere zem'{jepiane , drZavne in drustvene
v onih dobabh, ne bodemo se branili pritrditi temu, da
za onih, da Se za poznejsih dob oZega na zavest skup-
nega 1zvira opirajo¢ega se zjedinjenja ni bilo med Slo-
vanl ruskimi in koroSkimi, med Poljaci in Srbi, med
Cehi in Slovani na ilirskem trivoglu. Ako damo pa to
veljati, kako bi se tedaj misliti mogli, da so se takrat
do 8., 9. ali 10. stoletja med raznimi narodi slovanskimi
godili kaki dogovori ali posveti namerjajoéi na vsta-
novljenje splosnega poimeuwania predmetov in pojemov
takih, kteri so v poznejsih onih dobah v znanje posa-
meznih dale¢ od sebe oddaljenih rodov prisli. Vsa;
vemo 1z lastne skuSnje, s kakimi teZavami se je treba
boriti pri podvzetju takem, Se celé v nasem veku, kjer

¥) To je tudi jeden primer one vaZne postave v razvitku jezi-
kovem , da stopajo besede izpeljane iz korenike znanejSe na mesto
besed iz korenik ved manj iz zavesti narodove ginoéih. p. ,,0strov
,slap* iz ,sru*, ,slp* na njihovo mesto pa ,,otok®, ,skok‘ iz ko-
renik med ljudstvom bolj znanih ,,tek®, , skok** itd.
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pismo, tisk, veda, zlajsano popotovanje tako podvzetje
neizreteno polajsuje.

Ako vse te navedene vzroke in razmere prevda-
rimo, prepri¢amo se, ,da s0 nazivl pojemov in
predmetov v vseh slovanskih jezikih se jed-
nako glaseéi in se ujemajoéi bili1zrastli pri
Slovanih, Ze predno so t1 iz prvotne slovan-
ske domovine oddelke sorodnikov izslali na
zahod in proti jugu, da bise kot nove vejice
slovanske tam naselile.”

Ako tedaj zasledimo in najdemo vsem Slovanom
ob&ne nazive, ki se na druZbinsko Zivljenje, na
rokodelstva, na umetnosti, na pravo, na vero
ali naboZenstvo vztegajo, lahko si wvsaj nekoliko
vmislimo obraz omike in Zivljenja Slovanov 1z débe
skupnega njihovega Zivljenja in gledé na Slovence
pozvemo po tem takem, na kteri stopinji izobraZenosti
so takrat stali, ko so se po Korotkem, Kranjskem,
Stirskem, Goriskem in se ve da tudi po Avstrijskem
noter do Donave in tirolskih in bavarskih planin na-

selili. (Dal. prih.)

Ozir po domovini.
Na Koc¢ino!
(Dalje.)

Ko sva bila sama, sezujeva ¢evlje In je deneva na
pe¢, ker so bili mokri, ko Zaba. Potem se pa ogle-
dava po 1zbi, iskaje pripravnega prostora, kjer b1 se
dalo najbolje poéivati. Izvoliva si Siroko klop ob steni
za posteljo In porabiva plai&fa za zglavje. Tovars mi
se naro¢l, naj si dobro zapomnim, kar mi se bode sa-
njalo, da staviva drugi dan v loterijo. Potem ugasneva
lu¢ In se vlezeva.
Zunaj je vladala nodéna tihota. Vse stvari so vZe
sladko poéivale; samo é&ukov turobno &uvikanje se je
Se razlegalo po bliZnjem lesu in visokih peéinah. Al
v najinej i1zbi je bilo vse drugade. Tukaj je prej
ko ne sedaj 5e le vse prav ozivelo. Ko sva se Eila
namre¢ dobro vlegla, za¢utiva, da so naju nekosne sitne
zivalce izvohale in napadle. Grizle in ubadale so tako
&vrsto, da sva se sama sebl smilila. Tovars je sicer
trdil, da so prav navadne skokice; ali meni se je vse
dozdevalo, da niso, ker so preveé¢ hude in pozrefne.
Prevraéala sva se po klopl sém ter tjé in se prav hrabro
branila; ali razdraZenega sovraZnika se le nikakor nisva
mogla odkrizati. Ura je ravno eno udarila. Kar me
spet neka) ugrizne, da sem se po vsem ZzZivotu stresel.
Bes te plentaj, tebe pa moram vloviti, naj veljd, kar
hote! mislil sem si. Res sem nekaj zgrabil. Vesel
povém tovarfu, da sem Zivalco vjel. Urno priZgeva
lesGerbo in jo pogledava. Prav planinska ,,species‘‘!
Kolikor sem pri luéi spoznal, bila je Zivalea po hrbtu
sivkasto rdefa, ploi€nata in d&etrt palca dolga; ali je
imela tudi perutl, ali ne, tega ne vém na tanko. Sicer
pa spada, ako se ne motim, v vrsto polkrilcev ali
,yhemiptera‘‘, kakor smo se v Soli uc¢ili., Prav Zal mi
je, da nisem vsa) enega eksemplara seboj prinesel, ker
nisem imel pripravne posodice. Ako pa le kterega na-
ravosloveca mika, potrudi naj se tje gor; tam jih je to-
liko, da wvse mrgoli. Kesa[]a. sva se, da nisva &la na
send spat; ali prepozno. Kaj nama je bilo pocdeti? Spet
sva se vlegla, tovar§ na mizo zraven klopi, a jaz njemu
nasproti na drugo mizo sredi izbe, mislé, da bode sedaj
bolje; ali zmotil sem se. Tudi tukaj ni bilo mird. TeZko
sem ¢akal jutra.

Naposled vendar hiSina ura zadrdrd in zabije pol
stirth. Treba je bilo vstati. Zato prebudim tovarga, ker je
bil nekoliko zadremal. Koj potem se odpr6 veZine duri.
V izbo stopl gospodinja, a kmalu za njo pride tudi go-
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spodar. Ker sva se bila Se zveder priporodila, da bi
nama zjutraj pred odhodom mleka skuhali, zato gospodinja
zakurl in pristavi nama lonec mleka, svojemu moZu pa
lonéek kave. Premisljeval sem, kako neki se je kras-
nemu spolu toliko priljubljena kavica noter na planine
prikradla? Se bolj me je pa zanimalo majhno ognjisde,
kakorinega dosle] Se nisem videl. Dva ali tri evlje od
vrat je v steni precej prostorna luknja, ktera je na dnu
ravna. 10 luknjo rabijo za ognjiide in manje redi na
njem kuhajo. ShSal sem, da imajo tukaj povsod taka
ognji8da.

Ko sva se dobro napravila in svoje redi vredila,
zavré mleko. Gospodinja je vlije v mogoéno skledo in
prinese dve leseni Zlici. Spraviva se na zajutrek. Tudi
gospodar nama se pridruZi sé svojo kavo. Okrepédavsi
se spet nekoliko, vstanemo izza mize in se pripravimo
na odhod. Vodnik prinese §e pufko in streliva, da bi
ktero divjo kozo vstrelili, ako bi na njo naleteli. Potem
naveZe najina plaS¢a in breSno na pusko. Bili smo go-
tovi. Ura je kazala ravno pet, ko smo odrinili od Su-
hadobnika, Zelé si, da bi se tudi sreéno vrnili. Ob od-
hodu radoveden lgt:r}:uraﬁﬂ.n:m vodnika, kedaj dospemo na
vth Ko¢ine? Rede mi, da ob dveh popoldne.

Z dvoris€a smo 3li Se dober streljaj daled navkre-
ber po kolovoznej poti, konec Suha obnikovega trav-
nika smo se pa zavili na levo, na ozko stezo, ktera
vodl po strmem in pri dnu Se precej zaraidenem rebru
v goro. Pri vznoZji i'le povrije zemlje sploh Se takogno,
kakorsno je po niZih gorah. Ali dem viSe smo prisli,
tem bolje nas je vsa priroda spominjala, da se pribli-
zajemo veCnemu snegu. Mehka trava se spremeni v
trdo in ostro rugo, drevje je Sedalje rejse in pritlikasto ;
le sém ter tje se Se vzdiguje kteri mecesen. Cvetice,
ktere sicer po niZavah rastejo, umikajo se planinskim.
Dobila sva nalip ali pasjo smrt (aconitum), od&ino
zeliSée ali gorsko zvezdico (edelweiss), ravs
(alpenrose), gorskil pelin, kteri ima prav majhna
peresca In se tudi po prijetnem duhu razﬁ::éuje od na-
vadnega, pa Se ve¢ drugih gorskih cvetic.

Po nekterih ovinkih smo prisli do razdrte majhne
koc¢ice. Sem noter zaganjajo drobnico, kadar je na teh
planinah; sedaj se je ?aﬂla na Dolgih Njivah. Do ko-
éice smo hodili vedidel po stezici, ktera je pa sosebno
proti vrhu tako zara&Cena, da jo prav tezko sledi; ali
tukaj se pcépolnoma 1zgubi. Zato smo od tod dalje kar
po celini udarili, in sicer naravnost gor po Zajdijem
Plazu proti Planji na levi rob Koéine. Tukaj je izginilo
vse drevje, grmovje in tudi ruga, ter smo precej dolgo
stopali po vetem in manjem kamenji dalje po plazu.
Vrh tega se zacCenja samo mahovje, ktero se pa ne raz-
prostira povsod na okoli, marveé le sém ter tj¢ med
pe¢mi kolek zemlje pokriva. Po tem mahovji smo
priéli na Planjo, &e precej prostorno ped na levem robu
Koéine. Jaz in tovar8 bi bila rada tukaj nekoliko &asa
ostala; ali vodnik nama nasvetuje, naj bi rajsi malo
vise poéivali. Ker od tod pa noter do vrha sega samo
golo pecevje, lezli smo toraj po skalovji dalje ob robu
in prispeli ob devetih zjutraj do Vélikih Vrat.

Tukaj se ustavimo in, odloZivii svoje reéi, vse-
demo na zloZni rob. Zrak je bil tako miren, da smo
slifali iz doline Kokriski véiiki zvon, ki je vabil ljudi
v cerkev. Solnce je stalo vZe precej visoko, in, ker se
je bila megla vzdignila, imeli smo prav lep razgled, so-
sebno po Gorenskem in juZnej strami Koroske. Dasi-
ravno je bilo pa tukaj lepo, vendar nas je vrh Kodine
e ‘bolje mikal. Napotimo se dalje.

(Dalje prihodnji¢.)
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Zabavno berilo.

Originali iz domacega Zivljenja.
Druga vrsta.

I. Slovenski Nikodem.
Spisal dr. V. Zarnik.

Ne vem, ktero svedanost so prav za prav v dital-
nici ljubljanski obhajali, ker jih je vsako leto bilo go-
tovo zadosti tudi najbolj plesaZeljnemu veseljaku; le
tega se Se spominjam, Aa so obhajali to svecanost ne-
znano slovesno, da je bilo svetd, da se je vse trlo in
da je BoZje oko samo tudi milostljivo na-njo gledalo,

ker je poslalo toliko deZja, da so nasprotni kazinarji

ze zadeli obraze v pomenljive gube spravljati, glave
skupaj tiS¢ati in ,kores

oznanovaje, da beli Ljuh[;'a.ui Bog Zuga zarad ditalnice
z vesoljnim potopom! — Al ta nevihta, ki je Ze po-
poldne ob treh razsajati zadela, ni nobenega éitalni-
¢arja ostraSila, temveé je vsak surkas Se bolj ,sfriSan
na plesiSée prikoradil in kodije so drdrale, da ni bilo
ne konca ne kraja. V veZi od spodej je bila velika
gnjeca, ker so se mladi plesalei z rutami brisali in ote-

segaje. DBralo se je pravo veselje na obrazu vsem in
nek Krakovéan je zbudil obéni smeh, ko zavikne svo-
jemu sosedu z znanim krakovskim naglasom (to je wvi-
soki Cis): ,,Ti, Jaka, danes bo pa ruk!“ — In res, ni se
krakovski ¢lan zmotil, ker zalel se je pravi direndaj v
dvorani, kakor bi g. Kosmaé v , (Glasniku‘ rekel, bilo
- Je natlaceno, da je bilo komaj mogod&e sopsti in vrtenje
se je le podasi spravljalo v tek.
Dvorana je bila premajhna in vsakdo si je mislil,
da bodo ,,Novice“ v svojem izvestji ali ,,raportu‘ pri-
hodnji¢ rekle, da bi bilo treba §e nekaj voglov dozi-
dati. Plesavke so bile vedidel v okusnih, nektere tudi
v prekrasnih toaletah, in kar je bilo Se veé vredno:
vse so govorile slovenski in nobena se ni spotikala,
Ko so jih namaziljeni in po vseh vodah ,,diSedi ple-
salei kar ,,prosto‘ vikali. Zdi se mi, da se je to le
enkrat ali dvakrat dogodilo, da so se od pocéetka neke
— rad b1 izgovoril imé zlo znane domade tice, pa ga
rajSe zamol¢im, da ne bi ktera bralka rekla, da nimam
o galantnosti ¢isto nobene ideje — zarje slovenskega le-
poti¢nega obnebja togotile, da je ta &italnidarski ,,folk¢
tako ,,vrdndr in ,,gmaj*, da ne vé, da se postave za-
motane v krinolinah onikajo! — Pa stvar se je resila
brez vseh debat: prisle so, odsle so, in ni jih bilo veé
,,ad majorem nationis humanae et ditalnicae gloriam®.
Prosit!
Al da je vse tako v redu, da dvorana zmiraj tes-
neja prihaja, da je pevski zbor tako izurjen, da se z
1zvrsinim vspehom glediséine predstave dajejo, da so
se Sokolei s centi tako igrali, kakor abecedarji s frni-
kulami: kaj misli§, dragi bralec, degavo domoljubno srce
je zarad tega majbolj veselo?

Povrino sode¢ odgovoril bos: najbolj omajano,
omehéano in ginjeno je srce izvestitelja , Novic®, ker
nam zabavo tako milo opisuje, da se nam, ki izvan
deZele stanujemo, zmiraj s{ine cedé. Pa dragi moj,
zmotil bi se! — Kaj bi dalje ugibal, rekel bos: ple-
salke in plesalci, ki imajo gotovo najved vzitka od ¢&i-
talnice. In to ni samo za uganjke, temved slial sem,
da se je v resnici dogodilo, da so te zabave nekega
plesalca neki veder po polnoli Ze tako ganile, da je
zatel radosti poln za bob debele solze pretakati, da mu

juho veé ustaviti. K sredi

jih ni bilo moé z nobeno r
je bil hud mraz in ko na uficu stopi, mu solzne pérle

zmrznejo. Pobere jih sam lepo, varéno jih v 8katljico

ondencije’ sestavljati: svetu

pali, z levico v goste, ¢rno-manjaste namaziljene lase

spravi in jih drugi dan svojemu idealu — ne vem ali
na Poljane ali v Kravjo dolino — po&lje v vedni spo-
min svojega domorodnega srca. Obljubila mu je ona —
to se pravi njegov ,ideal” — ta céudez ljubfjanskemn
spodnjemu muzeju darovati. V kteri sobani so te zmrz-
njene Citalniske solze videti, tega prav za prav ne vem,
to mora§, dragi bralec, pozvedeti pri moZu, kteremu
je naloga, ti tam vse razkazovati.

Ce te zdaj vprasam, draga bralka, bodes brez
dvombe rekla, da je bil ta plesalec z zmrznjenimi sol-
zamil najbolj ginjen med vsemi druzimi. — Al spet bi
se zmotila, zlo zmotila!

Pa kaj bomo ¢&as tratili, brez ovinkov ti precej
redstavim moZd, ki je bil med toliko in toliko sto
judmi, ki so plesali, peli, igrali, jedli, pili, ploskali,
»Z1v10°“ na vse pretege kridali, in Se potem v ,,B?wicah“
vso to storijo brali, najbolj ganjen, najbolj ve-
sel, akoravno ni ¢lan ditalnice in akoravno se ni no-
benega omenjenih djanj udelezil.

Ko ne bi bila ta veder taka téma nadvladala, bil
bi lahko videl moza, ki je, v siv vojask pla§é zavit, na
dvorisge citalnice prisopihal in po lahko, da ne bi ga
nihée slisal, lestvo k oknu dvorane prislonil. Po lestvi
In po njegovem ponaSanji bi ga biF za prizigalca sve-
tilk drzal in mislil bi bil, da se moZ pripravlja elek-
triéno solnce na dvoriséi prizgati. Pa videlo se mu je,
da bolj temice i§¢e, da bi ga nihée ne zapazil, ker
bi ga pri takem plaZenji lahko kot tata zgrabili in ga na
Zabjek potisnili. Ko je na vrh lestve prilezel, postavil
se Je z glavo na stran okna in priéel plasljivo v dvo-
rano lukati., Odsev velikega lustra je enmalo njegovo
bledo, mriavo lice razsvetlil. Bralo se mu je, da je
moZ malo dobrega poskusil na tem svetu in da so ga
zarki sree le redko obsevali. Bil je po postavi skoraj
toliko visok kot lestva sama, droben kot leskova pa-
lica in mriav, da bi se bilo lahko skoz-nj videlo. Crne
majhne brkice v dveh Sopkih so mu Zalostno visele pod
nosnicama, kakor da bi bile hotele reéi: zakaj Se te mr-
vice kocinic ne obrijes, kajti kakor so pri vojaku zna-
menje poguma in hrabrosti, oznanujejo pri tebi le brez-
srénost, strahopezdljivost in pasjo pohlevnost. Brisal si

je tudi odala z debelimi koS€enimi obroéi, po kterih si

naglo lahko spoznal, da spada nas junak k literarnemu
odseku éloveskih stanov.

Ce se Clovek le kolickaj razume na fizijognomije
in na praktiko vsakdanjega Zivljenja, bil bi jo precej
zadel brez vsega ugibanja, da je ta moZ uradnik pri kaki
davkariji, pri kakem racCunstva ali pri posti ali pa je
se celd0 amanuensis pri kaki kn{igarni in ima saj Ze
deset let mastno plado od 315 gold. na leto, ali je pa-
terfamilias, ali o¢e lepe druZine kakih peterih nadepolnih
pritlikovcev; po strani pa Se ?53551 zveder posebej
prime za pero in po raznih ¢éasnikih ali broSurah v

prozi in v klobasah *) po svetu strasi.
(Dalje prihodnjié.)

Trije turisti.

Kar je bilo pomladansko vreme kebrom, kakor je
mesec marec ugoden mackom, kakor sta ta in prihodnji
mesec vabljiva za Zrjave popotnike, tako se meseca av-
ousta in seEtembra. mozje po vseh kotiékih vseh deZel
potikajo, ,,Land und Leute®, kakor se glasi Ze davno
ustanovljena fraza, opaZujejo in potem po vseh ev-
ropskih ¢asnikih v podlistkih strasijo v podobi turi-
stiénih listov. Trojica tacih moZ se je vrgla med slo-
venski narod in opaZevali so vse, kar se jim je od

“) ,Klobasa** — Knittelreim; saj tako se bere v novem
velikem Wolfovem slovarji. Pis.




nemike meje do Ljubljane koli¢kaj goropadnega zdelo,
ostavimo: ,,lahko nod*“ prve slovenske natakarice pod
Ejubeljem , blejsko jezero, bele lisaste hlade pri Fe-
tranu, pene kamniske Bistrice, mese¢no svetlobo, Ja-
neza natakarja ljubljanske éitalnice in strasno umaza-
nost nasega limeta na Stajarskem.
Prvi je, o kterem imamo nekaj besedi 1zgubiti,
mali, majhen ali maljéiken turist — kakor se sam 1ime-
nuje — nasega ljubl]

janskega ,,moniteurja.” Moz, kakor

ripoveduje, pohajkoval je med Ljubljano, Postojno in
%amuikﬁm; bil je povsod nepopisno sentimentalen; 1di-
liéno je plaval po peneéi Bistrici, s solznimi o€mi ogle-
doval je bledo luno in iz vsake smrekove igle so mu
vile in ,elfi namigavali; 1z vsacega peresnega poteza
se vidi, da mo% ni zastonj Gessnerjevih idil, Salisovih
elegij in Mathisson-ove melanholije Studiral; Jean Paul
Richter mu je Se zmiraj vzor vsega humorja, kakor je
bil v resnici pred 50 leti vsem ganjenim Nemcem. Nas
mali turist je, kakor dragi bralec iz tega vidis, poniZne,
Sisto nié stekle nezabavljive duti, njegovi listi so bolj
podobni prav pohlevni, nezabeljeni mleéni kaii, kakor
po angleski Segi napravljenemu ,,beufsteaku.” Knkrat
samkrat se moZu dozdeva, da mu je tudi en koicek
voléjega zoba zrastel, ker miluje na¥ ,nesreéni narod,
da se nekaki ¢rni moZje okoli njega plazijo; hotel je
re¢i: &rni Cehi, konkordata%i, pa se je sredi pota skesal,

ali ia.

predrznem naskoku. Iz gorenjskih oblakov, 1z Sume-
éih boroveev, iz modvirne megle in iz melanholiénih
storov pripeljeta Ze ladnega, uZejanega in po ljubezni
hrepenedega romarja na realno polje ditalniski Janez
s pivo in golafem in pa natakarica Avrelija s svojimi
krasnimi oémi v novi vinotoénici. Da bi se bil z obema
uzitkoma dobro okoristil, to mu jaz iz prave krifanske

ljubezni privos¢im! To _Le bilo dozdaj e vse navadno,
pohlevne dufe ganljivo brez vse Epecijalnosti; al do
prave originalnosti spné se moZ samo enkrat, in to ne
v turistidnih listth, ampak v obrambi, kjer nas profi
turistu stare , Presse brani z vso logiko svojega bistro-
umja: da se na Bledu ni slovenski narod pregresfil z
marogastimi hlaami ; nazadnje pride na koncu svoje
drasti¢ne obrambe slovenskega ,haut gofit-a‘®“ in lisastih
hlaé do sklepa, da mali turist ni vreden ,,PreSinemu‘
pohajkovalcu jermenov odvezati od njegovih dunajskih
opanek, da je on le pohleven colnar pri vratih, Presin
,Spazierginger pa mogoden farizej pri velikem ﬁltal?li
humorja. Ako je na§ mali turist kedaj resnico govoril,
gotovo se zdaj ni lagal, ker vendar ¢lovek rajsi bere,
kako so, kakor stare ,,Prefe® turist piSe, zastave
nasih dijakov na blejskem jezeru Ze poprej raznim nosom
sluzile, kot pa, kako so ganjeni Stori na Grintovel zdi-
hovali ,,im unsiglichen Sehnen und Verlangen* drug
za drugim. Da ,,PreSin“ turist svoje Sale zbija na ra-
fun naSega naroda, da mu je vse zaniéljivo, kar je
slovenskega, to naj nas ne srdi in naj nas ne zadrZuje
nasmehljati se takrat, kadar moZ pravi humor razvija.
Kdo ne bi se zarezal, ko mo#% pripoveduje, da so po
njegovem mnenji Korosci Ze z Atilom v Celovec prishi
in da je vsled tega globoko ucenega ]:]tfemiﬁljevanja
svojega celovikega krémarja popraﬁa%, ali on kaj ve,
kdo je bil Atila? Gostilniéar na to malo premisli, se
za usesi popraska in odgovori: dro, dro, zdaj se spo-
minjam , zdaj Ze vem, kdo je bil to, — gospod Atila
so bili enkrat, ako se ne motim, svetovalec In preiska-
len sodnik pri deZelni sodnii v Celovei. Da je Presin
turist, pri kterem vd&asih pravi Heine-tov humor cvete,
7e k nam prisel s sklepom, — ali po v jeziku naSih
katekizmov govore¢ ,,s trdnim naprejvzetjem‘‘ — norca
se delati in Sale zbijati iz vsega, kar le po sloven&éini

di¥i, to naj nas ne draZi, ker to se je %e vsem narodom
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je pa vredniitvo moniteurjevo obrzdalo v tem je tako stékla in razpenjena kot mdodrds, ako okolo

k

pripetilo. Vsakdo, kdor se le koli¢kaj pazljivo z ev-
ropsko publicistiko peéd, spominjal se bo, da je pred
tremi leti Anglez Marshow kakor turist debelo knjigo
o Segah, obicajih in znalaji nemSkega naroda napisal,
kjer pravi, da je zarad teh &tudij celo leto v sréni Zili
prave Neméije, v Saksonskem Zivel in djanje in nehanje

,naroda mislecev’‘ od oblidja do oblija opazeval. Prisel
je moZ vsled tega celoletnega opaZevanja do rezultata :

»,da so Nemci tropa neumnih, tumpastih Zganjarjev, ™)
ki umazani, strgani le za tem hodijo, da si toliko vsak
dan prisluZijo, da se zveder z Zganjdem vpijanijo; 1majo
tudi neko aristokracijo laénih baronov brez vsega po-
litiSkega misljenja, ki so v javnem Zivljenji pravi lo-

ka]_}i, ki s pajéevinami v trebuhu okoli hodijo in si Se
toliko ne Priﬂluii{(} , da bi kot prosti delavei si vsak
dan mogl frakelj Zganjéa privoséiti itd. gré v tem
tonu v resnici popisevanje nemgkega naroda. Signal
o tej knjigi je prva dala v svoji dokladi ,,Augsb. Allg.
Zeitung in potem je plat zvond bilo gotovo wseh 3000
nemikih listov od Rajna do Laba, od Selde do Donave
v vvodnih élankih in v feuilletonu. Knjiga sama ob
sebi Se ni toliko ,,mislecev‘ razjezila, kolikor ,,Saturday
Revew*, prvi angleski literarni tednik, ki je, presoje-
vaje to knjigo, rekel, da jo najtopleje z najboljSo vestjo
priporota vsem AngleZzem, kteri se hoéejo kaj bolj na
tanko o Nemcih poduditi. — ,,Augsb. Allg. Ztg. bila

njega zakuri§; v celi vrsti &lankov dokazovala je z
vsem historiénim in statistiénim oroZjem, koliko sodov
zganja ved AngleZi od Nemcev polukajo in koliko pi-
jancev vsako leto na Angleskem veé v grabnu obleZi,
akor pa v ,Vaterlandu.“ Pa kaj je pomagalo tako
zeleni %0l¢ kuhati?! Brez vse &asnikarske stekline in
vkljub spleena polnemu angleSskemu turistu pokazal je
nemski narod pri Kralji¢inem Gradei, kaj je in kaj more.

Mislim, da v tej zadevi ne bomo Nemcev posnemali
in z vatlom v roci ,,Prefinemu‘ turistu dokazovali, za
koliko nas Germani prekosijo v Stevilu belih lisastih
hlag in v dijaSkih zastavah, ktere so Ze poprej razno-
vrstnim nosom sluZile. Toliko humora ima hvala Bogu,
Se nas narod, da se sréno rahlja dobri Sali, akoravno
je na njegove stroske narejena.

Med nase Stajarske brate zasel je tretji turist,
ki v ,, Tagespokti“ pripoveduje, kako je z vedine pri
naSem kmetiéi vse prvotno, antidiluvijalsko ,. uborno,
posebno pa straino umazano in s kakoZnim odlikova-
njem se od te vedine umazanih reveZev razlikuje kmet,
ki ,,Novice“ bere, kako je pri njem vse snaZno, &isto,
v redu, obdelano, kar so Ze zadnje ,,Novice* od besede
do besede ponatisnile. Nehoté je moZ s temi vrsticami
napisal najvedi, najbolj§i in najzdatnejsi protest zoper
Hohenwartov odgovor, nehoté pravi tu nas Stajarski
turist: da brez vpeljave materinega jezika v Sole in
uradnije ni nobenega napredka in nobene kulture za
naSega prostega moza. — Ker drZava ne Zivi samo ob
germanizaciji, temu¢ tudi od lepih krajcarjev, ki jih
élovek v podobi davkov pladuje, zato vpraSamo: kdo
bo veé , fronkov¥ in laZe pladeval: kmet-Noviéar ali
njegov umazani sosed?! Ker dan danasnji povsod
le inteligencija velj4, kdose bo dal pri kakem Kralji¢i-
nem Gradci poprej nabiti: kmet-Noviéar ali njegov
sosed s kvedrasto in z blatom okindano hiSo??!

V kakoinem zakonu slovenski narod z grasko
Tagesposto® Zivi, vsak bralec vé; da nismo turista
podkupili in da ni dobil od nas ne prevotljene kopeke,

nam lahko vsakdo na brado verjame, akoravno je v

*) Eine Horde von hirnlosen, abgestumpften, ewig fort besoffenen
Schnapstrinkern‘ — tako je bilo brati v prestavi od besede do be-
sede. Pis,



1z Cistega uralskega
oréakov za panslavistne
e naravnost 1z Orenburga poslal!
0 bl ufene moZé nalega ljubl?;anakega ,,ON1-
teurja® kak preiskalen literaren sodnik zavoljo origi-
nalnosti njihovih &lankov v preiskalni zapor djal, ne bi
mo%el , Ko bl vse tedaje pri vsakem listu polensi od
naslova do vrednikovega podpisa z mikroskopom pre-
1skaval, toliko gradiva izmolsti, da bi jih kteri si bodi
najbolj oster drZavni literarni pravdnik pod obtozbo
postavil zavoljo hudodelstva &injenega po original-
nosti sestavkov. — Ali pri tej neizmerni pomanjklji-
vostl vsake originalnosti razvijajo ti mozje dudovit ta-
lent, da rijejo, kakor neki kebri v nekem materijalu,
ki se iz estetiénih obzirov javno ne imenuje, v vse]
nam sovrazni Zurnalistiki, kjer je koli¢kaj mogode kaj
Slovane grdedega zavohati, &a se potem natisne v ljub-
ljanskem neslovenskem listu, ki se zdrZuje ob Zulih
slovenskega naroda. — Magari, ako se Turki, Arnavti,
Skipetari, Hotentoti, Huroni, Irokezi, Dahomejci, v
kterem si bodi listu kakor kulturonosoéi narodi hvalijo,
Slovani pa v ni¢ devljejo in sramoté, zagotovljen si,
dragi bralec, da bo¥ precej drugi dan to bral kot vvo-
den ¢&lanek ponatisnen v nafi ljubeznjivi,,Laibacherici.
Da bi pa naS ,moniteur’ ponatisnil to turisti®no pismo
1z ,,Tagesposte’, kjer smo Slovenci malo bolj skrtadeni
In pozladeni, tega pa Bog obvaruj, ogiblje se na% ,,mo-
niteur* tacih sestavkov, kakor h...¢& kriza! kakor
nas kmetiski pregovor pravi.
Dr. V. Zarnik.

milijonov novo kovanih rubl(j;v
zlata, ki nam jih je knez

agitaci
A

Dopisi.

Iz Primorja 14. sept. (Cast, komur éast! —
Konec.) PoddruZnica s. l\ffataj 1ste kastavske Zupe si
je oni ¢as napravila svoje pokopali§de; zato tudi ta

ospod po¢ne gospodarom govoriti, da bi za-nje jako
gobm bilo, ako bi se tudi oni svoje lastno pokopali¥de
napravili, ker je mnogim tezko i1 pri najamnih boleznih
nevarno, po poldrugo uro daleé nositi mrlie pozgorom
v Kastav. Malo po malo pridobi on veéi del gospodar-
jev za to misel, i poéne pisevati za to red na doti¢ne
oblasti; na nekih mestih naleti sicer na soprotiv-
S¢ine, keh neprestrafivii se modro vse premaga i za-
dobi zato potrebno dozvoljo, ter vzemsi vso skrb na-se
prime se dela. Ali ti je bilo dela! Koliko potrpezlji-
vosti je moral gospod tukaj imeti, da jo je tudi drugim
vdahnjeval, da se je delo sredno dokondalo. Pri tem
zbudi ta vrli duhovnik ljudem pobozZno misel, da bi na
pokopalis€i pozidali cirkvico s. Roka, Bogu na zavet
(votum), ker so bili ob &asih kolere veéidel obvarvani
od te stra¥ne kuge. Tudi to doseZe, i ti dobri ljudje
vzidajo na sredi visokega podzidja lepo cirkvico, 1 po-
stavijo na eno stran Zagrad a na drugo mrliénico. —
Vsakoletna najemnina za duhovnikov stan i Solo je zna-
Sala Se precej nad 100 gold., ko je pladevala nekoliko
cesarska blagajna, a drugo poddruZnica sama; pri vsem
tem je bilo vse tesno posebno Sola za mmogobrojne
otroke; zato poéne neutrudljivi gosp. Jo%e gospodarom
govoriti: kako bi bilo koristno i lepo, ako bi Rukavac
imel za duhovnika i za §olo svojo lastno hifo i
Sterno polé same cirkve na lepem grid¢i, od kodi se vidi
dele¢ i Biroko okolo po Kastal¥®ini, na Reko, more,
karnarske *) otoke itd. Tudi tukaj se gospodarji nje-
govemu presvedoéljivemu govoru udajo. Ali zato je bilo
se veC skrbi 1 pisarije treba, da se je dobilo od pred-
postavljenih oblasti potrebno privoljenje. To se je po

‘) Bral sem v nekih starih pismih: karnarski otoci, mesto
kvarnarski; morda bolje, ker kar je kam-en.
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tem trenutku prislo za nas na ljubljanski kolodvor 100 navadi dolgo vleklo. Koliko gostoljubnosti je bilo

tukaj
treba pri mnogih razvodih (komisijah). Pri tem velikeni
po¢etku mu je najveé pomagal vr]Ji duhovnik gosp. An-
drej Marot, takratni glavar velike obé&ine kastavske,
pod ktero tudi Rukavac spada, podenii zidanje te hise
na svojo odgovornost, ki je tudi vso ob&ino nasvetoval,
da privoli za to delo 1 gold. iz obé&inske blagajne.
A gosp. Janec je prevzel vso skrb radunstva in nad-
zorstva na-se, 1 ko se je zidanje vZe pocelo, znal je on
osebno pri c. kr. namestniStvu v Trstu toliko opraviti,
da je dobil iz cesarske blagajne skoraj celo glavnico
na obresti, s kterimi je ona vsakoletni del najemnine
pladevala; a drugo so kmetje po zmoZnosti trojno raz-
redjeni skladali; ter so si vzidali tako hifo za dva du-
hovnika i Solo vse pod jedno streho, i k temu Se ve-
liko Sterno, da je v tej vladikovini malo takih. Polovico
so 1zdelali pred dvema letoma, a drugo polovico pa iz-
deljujejo letos nadjajoé se, da jim pride %e en duhovni
omoCnik, Kir enemu samemu bilo bi preveé preskrb-
jevati 2200 dus v duhovnih potrebah i podudevati sku-
F[aj trirazredno Solo z blizo 100 otroci, kar je gosp.
oZe 18 let izvrstno sam opravljal. — Te redke mno-
goletne zasluge so viSe oblasti oznanile presvitlej ce-
sarskej kroni, a presvitli cesar so na to 25. februarja
t. . temu gospodu podelili zlati kriZz s krono za
zasluge, ki mu je bil letos na vélikonoéni torek po
sv. masl pred cirkvo od pl. gosp. Clesiusa, okrajnega
predstojnika iz Voloskega, z vrlim slovanskim nagovo-
rom 1 zahvalnim lepim odgovorom pred mnogim ljud-
stvom oclitno pripel. A zatim je mnogodastni proslav-
genik , kega gostoljubnost je vZe tako obgenito znana,
al v novej hifi veleslaven obed, na kterega je bilo
povabljenih 40 oseb, kade so se lepo v domadem je-
ziku vrle zdravice od podasfenega gosp.Janca govorile
1 napijale naSemu cesarju, trstjanskemu vladiki itd. Ce-
kage pol leta, da bi ki izvrsten perugié *) svetu narisal
redke 1 velike zasluge tega od samega cesarja tako
Jako proslavljenega gospoda, a nid ne pridakavsi se je
pridrznil nadrtati jih eno malo Nicdevié.
Iz Zaline 15. sept. Joz. Je..om. — Dovolite mi,
ljube ,,Novice*, da Vam iz nafe doline kaj piSem in
Vam veselje, teZave in nadloge na%e okolice razodenem.
Po pravici moramo redi in se veseliti, da se je pri
nas letina, hvala Bogu, ira? dobro obnesla; send in
druge klaje so ljudje veliko nakosili, Zita obilo pride-
lali, samo podzemljice (krompir) so zadele zel6 gnijiti ;
sadja, kjer imajo drevga, bodo dosti natresli; vendar b
pa bili, posebno po dveh najboljéih vaséh, Se veliko
ve¢ pridelali, ako bi jim ne bili cestarji spomlad veliko
lepe pSenice, rZi itd. brez usmiljenja pokonéali. To pa
se je tako-le zgodilo: nova velika cesta od Krke se
tudi po naf1 fari vleCe in ker so spomlad cesto me-
rili in nekoliko kopali, pokonéali so ubogemu kmetu
prav veliko setve. Res milo je bilo gledati, kako je
ubogi kmeti¢ na svoj trud se Zalostno oziral; ko je
videl, da mu pridelke njegovega potu vniéujejo. I&D
nam je bilo kmetom vse poskodovano, so neilali cesto
delati, in zdaj zcﬁret vse prazno stoji. Ali se ne pravi
to kmeta o€itno dreti? Ali ni bilo mogode nazaj iti in
cesto po tistih grdih kokavah popravljati toliko dasa, da
bi bil kmet svojo Zito spravil, potem pa naprej delati.
Pa saj lahko tako delamo, ker imamo denarja na kupe ?!
Ze tri mesece je tukaj en gospod, ki mu pravijo cestni
Sribar, brez dela svcéjo plao dobiva. Ubogi uéitelj se
Le pa moral leto in dan z otroci trpinéiti, da bi svoje
rvavo zasluZene solde ez leto enkrat prejel; al za to
pa ni denarja. Bog daj uciteljem bolje &ase!

*) Stari ljudje okoli Pazina govoré: perusié za nemiki Pin-
sel: perusié¢, peruh, pero — penna, ital. pennello, nem-
ski Pinsel.
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Na Vrhpolji pri Vipavi 15. sept. J. P. — Pove-
dite ,,Novice* svetu, da grozdje letos po Vipavi ni ne
tolikanj bolno, kakor se po svetu govori. Nahaja se sicer
grozdna bolezen, Ea ne tako silna. Najmanj te nadloge
se pa vidi pri Vrhpolji, Budanjah in okoli vipavskega
trga. Po vsem Vipavskem bode vinska letina dobra,
Vrhpoljci, Budanci in TrZani pa bodo najboljo imell.
Kapi’jica bo letos kaj dobra, ker letoSnje leto je trti
veliko ugodnise memo lanskega bilo, In s trgatvo se
ne bomo prenaglili tako, da letos bo moit prav okusen
in modan; zato se pa tudi bojimo, da ne bi letos pi-
janci prevedkrat krvavih nosov kazali. Tedaj Gorenci!
le v \?ipavo po most; najniZa cena utegne biti pri Vrh-
polji, Trgu in tudi Budanjah.

Iz Ljubljane. Zadnje ,,Novice so naznanile ukaz
vis. c. k. pravosodnega ministerstva do kranjskih sod-
nij o rabi slovenskega jezika pri sodnijah; danes so v
stanu razglasiti pismo sl. c. k. kranjskega predsedstva
do ¢. k. okrajnih predstojnikov (politiénih ura-
dov) od 20. septembra. Tako-le se glasi: ,Zapazilo se
je in posebno iz &asnikov razvidelo, da se razliéno
umejo in obradajo ukazi, ktere je vlada v novejsem
sasu dala zarad rabe slovenskega jezika v cesarskih
uradnijah. Nalela, ki jih je v tem obziru izreklo mi-
nisterstvo notranjih zadev in deZelno predsedstvo raz-
glasilo 10. marca in 23. avgusta t. . §t. 716 in 2229,
kakor tudi pravosodno ministerstvo z ukazom od .
septembra t. 1. &. 8636 in 9396, so ravno ista in za-
htevajo enako rabo. Ta nedela se na eni strani nasla-

njajo na ravnopravnost pred postavo, ktera je zagotov-
ljena vsem drZavljanom ktere koli narodnosti, in je
umeti tudi o rabi materinega jezika, na eni strani
pa na vladino korist in na praviéne zahteve prebivalcev,
da se Znjimi kar najbolj mogode zagotovi varnost in na-
glost uradnega obdevanja z ljudstvom. Iz teh nacel se
na eni strani izhaja, da ni le pripuSteno, pismeno in
ustmeno obdevati v slovenskem jeziku, ampak da je to
uradom (cesarskim gosposkam) Ziva dolZnost zlasti
v povabilih, v odpisih vsake vrste in v vseh
primerljejih z ljudmi, ki so zmoZni le tega jezika,
na eni strani pa je to tudi meja, ktera se smé presto-
Ji‘iti le tedaj, kadar se more laZe in hitreje uradovati.

udi politiénim uradom tedaj velja nacin, sodnijam
nakazan po ukazu vis. ¢. k. pravosodnega ministerstva,
da se mora to, kar govorijo ljudje v slovenskem je-
z2iku, v tem jeziku ne le posluSati, ampak tudi zapi-
sovati v zapisnik. Samo po sebi se tudi umé, da se
ne sme na to Se le ¢akati, da bi ljudjé zahte-
vali slovensko pisanje; saj to zahteva stvar sama
ob sebi, kadar so namrec :jiudjé dostojno zmoZni,
le v materinem jeziku povedati to, kar povedati 1majo.
Ker gré pred vsem za to, da so ljudje Enpolnﬂma pre-
priédani o tem, da se je njihova beseda zapisala prav
tako, kakor so jo povedali, zato morajo t1 zapiski pi-
sani biti v jeziku lahko umevnem in ne smejo sile de-
lati navadnim izrazom kmetiskega ljudstva. Na to pi-
sanje ,,bolj po domaZe® je pa zlasti paziti tako dolgo,
dokler se ljudstvo ne privadi znanstvenega in opravil-
nega jezika, ki se je v novejSih ¢asih tako naglo 1zo-
likal po goredem in vse hvale vrednem prizadevanji
slovenskih jezikoslovecev. Ta oéitni napredek sloven-
skega jezika kaZe, da se v uradih stasoma Se v obSir-
nejsem obsegu vpelje njegova raba; kajti kadar se bode
daia umevno in naglo obravnavati v njem, do Cesar
ima ljudstvo prvo pravico, gotovo ne bode nobenega
vzroka ved, da bi se ga ogibali tudi v uradnem
dopisovanji (v korespondencijah gospésk med seboj).
Iz tega pa vsem uradnikom ‘c. kr. okrajnih gospésk
kranjske dezele izhaja naravna naloga vednega in krep-
kega napredovanja v slovenskem pismu in govoru, o
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éemur se d4 pricakovati najboljsi vspeh, da se v okom
pride vsem praviénim pritoZbam, in ta dobri
vspeh se pricakuje tem bolj, ker je znanje slo-
venskega jezika bil pogoj, s kterim so se oddajale
sluzbe pri teh uradnijah. Conrad l/r.

To je zopet en korak naprej o ravnopravnosti slo-
venskega jezika, ki je materin jezik naSemu narodu.
Gospod deZelni glavar govori v tem pismu jasno 1in
doloéno; ne ene ovinkaste, previte in pristavkaste be-
sede ni vmes, kakor je bila navada poprej. Qdkrito-
sréno je sﬂodbita tudi tista napadna misel, kakor da
bi &lovek, ki ume le svoj materni jezik, Se le prositi
ali zahtevati moral, da se mu piSe po BE}vanaki.
Ker pa dandanes ni to zadosti, da le gospodje v kan-
celijah dobijo ukaze, kako naj ravnajo, ampak je treba,
da tudi narod na8 vé, kaj more zahtevati od
uradnij, zato nam je prilika ljuba, da moremo bral-
cem svojim od besede do besede naznamiti ukaz slav-
nega c. kr. deZelnega predsedstva. Zdaj veste, kaj
morete zahtevati. Ako se ne bi zgodilo, sklicujte se
spodobno na ukaz od 20. septembra t. l., ki nosi
Stevilko 2450, in dati se vam mora, kar je pra-
vica vasa.

— 3. dne t. m. so se v Kranji delile cesarske
premije pridnim Zivinorejcem. Pripeljali so 14 Zebet-
nih kobil in 15 triletnih Zebic, 8 pa Zebcev. Dobili so
remije in svetinje za Zebetne kobile ti-le: Luka
upan iz Prebadovega 10 cekinov, JoZe Skofic 1z
Mengsa 7 cek., France Molj iz Vogelj 7 cek., Jo-
zef Bozi¢ iz Nove vasi 4 cei{., — za triletne Ze-
bice: Lorenc Zakoviek iz Sinje gorice 8 cek,,
JozZef Okorn iz Zamosteca 6 cek., LlorencBorstar
iz Suhe 6 cek., Juri Kra’ovec iz Smartna pri Kranji
3 cek., Anton Prijatel iz Rakovnika 3 cek., V a-
lentin Kurent iz Prevoj 3 cek. — Prvikrat letos
so se delile Eremije za Zebce teZkega pincgavskega
plemena, in dobila sta po 150 gld. JoZet Stempihar
1z Vrhpolja in Lorenc Vovk iz Crnivea, JoZe Vovk
iz Vrbe in MatevZ Rozman iz spodnjega Otoka pa
vsak po 100 gold. — Drugikrat bomo veé govoril o

teh novih velicih premijah.
— (Slovenske Matice odbor) bode 3. oktobra t. L.

ob 5. uri popoldne v mestni dvorani imel V1L sejo,
v kteri bode ta-le vrsta razgovorov:
1. Bral in potrdil se bode zapisnik VL. odborove
seje in zapisnik III. ob&nega zbora. 2. Poroéio o vo-
litvi novih odbornikov. 3. Poroéilo o racunu, ki je bil
podan IIL. ob&nemu zboru. 4. Tajnikovo poroéilo o
vaznejsih stvaréh. 5. Volil se bode prvosednik, njegova
dva namestnika, blagajnik in pregledovalec drustvenih
radunov po M. pr. § 15. in dva kljudarja § 21. M.
r. 6. Razgovor o tajniStveni nagradi za preteklo leto
]()glej dotiéni Sklelil v poro&ilu o V. seji) in kako bode s
tajnistvom za prihodnje leto. 7. G. Anton Klodi¢, bivsi
gimn. profesor na laski gimnaziji v Trstu, obeta mkﬂﬁis,
werika slovnica“ v ﬂlwenskemlgeziku, ako je Ma-
tice volja, sprejeti ga. 8. G. B. Raic predla%f.: sy IN&]
se darilo, ki se je njemu prisodilo za spise, v koledar)i
natisnjene, na polovico daruje za Krempeljnov spominek
in svedanost, na polovico pa za ,koledarje, kteri naj
se posljejo omikanej§im Prekmurcem; ali pa naj se
vazpi¥e darilo za kak povedi znanstveni sestavek, ali
pa za glediS¢éno igro, n. pr.: ,,Priaegﬂ koroskega voj-
vode“ na kammnenem prestolu pod Karnutogradom ,
demur bi pa menda treba bilo ]ivrilaﬁiti se kakih 20 gld.“
Glej ,,Novice* na 287. str. t. 1. 9. Posameznih o bor-
nikov nasvetje. Uljudno ste pro¥eni, da pridete k te]
seji. Ako ne bi mogli priti, pa pismeno oznanite od-
boru, kteri gospodje naj se izmed odbornikov po Vasih
mislih izberé za prvosednika, njegova dva namestnika,




za blagajnika, pregledovalca drustvenih ra¢unov in za
dva kljucarja. (;)dborniki a so ti-le: a) ljubljanski:
Gg. 1. Dr. J. Bleiweis; g A. baron Cojz; 3. Dr. L.
H. Costa; 4. L. Jeran; 5. A. Kos; 6. P. Kozler; 7.
A, Lésar; 8. Fr. Levstik; 9. J. Marn; 10. dr. J. Pogacar;
11. J. Praprotnik; 12. L. Svetec; 13. J. Solar; 14.
Dr.. L. Toman; 15. J. Vavria; 16. J. Vilhar; 17. L.
Vonéina; 18. Dr. Jern. Zupanec. — b) vnanji: Gg.
J. grof Barbo; 2. Fr. Cegnar; 3. M. Cigale; 4. A.
Crne; 5. Dr. Ferd. Dominku%; 6. And. Einspieler; 7.
Fr. Erjavec; 8. A. vitez Gariboldi; 9. J. Gorup; 10.
J. Grabrijan; 11. A. Janezi&; 12. Dr. Stef. Kodevar;
13. M. Majar; 14. B. Rai¢; 15. Dr. R. Razlag; 16.
Dr. J. Srnec; 17. Drag. Savperl; 18. Drag. Trstenjak;
19. Dr. J. Ulaga; 20. Dr. A. Vojska; 21. Dr. J. Vo5s-
njak; 22. Andr. Winkler.

Iz slovenske Matice odbora v Ljubljani

20. septembra 1867.
Anton Kos, 2. predsedn. namestnik.

Anton Lésar, odbornik in tajnik.

— (Iz dezelnega odbora). Odbor odlo¢i, da se
za obéino (srenjo) Dobrunje voli nov Zupan, ker je
dozdanji, gosp. J. Babnik, zavoljo bolehnosti z dovo-
Eenjem obéinskega odbora odvezan Zupanovanja. —

rosnje nekterth obin, da bi se strogki za ozdrav-
ljanje bolnikov v malih bolniinicah poplaéali iz dezZel-
nega zaklada, se zato niso mogle vslisati, ker po
c. k. postavi od 1856. leta se pladujejo stroski za bol-
nike i1z deZelnega zaklada le tairat, kadar je bolnik v
veliki bolnidnici, ktera je od vlade priznana za javno
bolnidnico. — Odbor hvaleZno sprejme ponudbo kneza
J. Schéonburg-a, lastnika Sneperske grajséine, da
hoCe uéilnice za gozdnarstvo na svojem posestvu
brez plaédila osnovati, samo da se ufencem hrana

plata. — DeZelni odbor je pogostoma v veliki zadregi
s takimi revnimi ljudmi, ki jih noéejo v bolni&ni-
a

cah zato, ker njithova bolezen ni ozdravljiva, lastne

doma ali svojih ijudi pa tudi nimajo, ki bi jih vze%.i,
in soseska, ki jih po postavi Ziviti mora, tudi sama
nima prostora in premoZenja; deZelni odbor &uti po
tem takem Zivo potrebo posebnih his za hiravce
(Siechenhaus) po deZeli. Dr. Bleiweis je prevzel na-
logo, da o tej zadevi kaj nasvetuje. — Obéina v Ze-
limljah Zeli poduka, kaj je postava o tem, da se
vzamejo najdenci (nezakonski otroci) iz najdeniSnice
ljubljanske v rejo na dezelo, ter misli, da se vodstvo
te hife ne ravna vselej postavno. Odbor je sklenil za-
zeleni poduk dati soseski in razglasiti poduk vsem ob-
¢inam o tej zadevi. Postava je, da Zupan in faj-
moster takim ljudem, ki hodejo otroka vzeti v rejo,
dasta spri¢alo, da so poSteni In zmoZni vzeti v rejo;
ako se pa ta dva branita spriéalo tako dati, ga sme
dati tudi c. kr. okrajna gosposka. Da pridejo ti
otroci iz ljubljanske najdeniSnice (F'indelhaus), je treba
prvi¢ zato, da se deZeli (to je, tistim, ki davke
plac¢ujejo , ker iz davkov se nabira deZelni zaklad)
zlajSajo vedl stroski, ki jih prizadeva izreja otrék v
tej ﬂ:iﬁi , drugi¢ pa zato, ker za veliko mmoZico tacih
otrok ta hiSa nima prostora in se kuZne bolezni
vnemajo, ako je prevelika gnjeéa v tej hisi. Strah, da
soseska, kamor je tak otrok vzet {»il , £a mora po
preteklih 10 letih rediti, je pa prazen strah, ker do-
movinska postava od 1863. leta takega otroka le
tistl soseski naklada, kjer je mati njegova domd. —
Odbor bo predlagal prihodnjemu deZelnemu zboru, da
oviSa tarifa za sprejem v bolniSnico in po-

se ({)
rodniSnico ljubljansko.
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— (Sole ljubljanske) gimnazijske, realne, c. k.

normalke (v kterth drugi oddelek pri vsakem raz-

redu zacasno Se ostane), glavne mestne in nun-
ske se pri¢né 1. dne oktobra s slovesno sv. maso.
Oglasovanje za normalko je 27., 28. in 30. dne t. m.,
In za mestno 28. in 30. dne t. m. Oglasovanje za
bogoslovske Eole je 7., pridetek udenja pa 8. dan

oktobra.
L. Gnsp?d Janko Pajk, profesor gimnazije

Kranjske, je imenovan za profesorja na gimnazijo v
Maribor.

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Po dvameseénem odlégu se je v pondeljek zopet
zatel drZzavni zbor na Dunaji. Vzrok tega odléga
bile so znane obravnave dunajskega in ogerskega
odbora, ktere pa nidesa niso izgotovile, tako, da
80 danes tam, kjer so bile iz zadetka, eravno sta jim
celo dva finanéna ministra na pomoé pritekla. Oj ne-
sreénl dvalizem! — V prvi seji se je zboru podalo veéd
peticij (proSinj), med temi tudi prosnji dunajskega
in celovikega mestnega odbora, da se odpravi k on-
kordat. Nemikemu in judovskemu svobodoljubju je
konkordat zdaj najhujsi trn v peti. Nakladajte lju-
dém Se ve¢ davka, teptajte ndrodne pravice z nogami,
razrusite vse cerkvene zakonske razmere, le od pra-
vite konkordat in Avstrija bode refena propada,
tako kri¢ijo zdaj veliki judovski duhovi na Dunaji in
za njimi manjsl po druzih dezelah. Kamo te, Avstrija!
zend te sile?! — Zdaj se tudi deZelni odbor koro-
8ki, kakor grof Hohenwart ustavlja ministerskemu
ukazu zarad rabe slovenskega jezika v uradnijah na
Koroskem, in to tako nesramno, predrzno in za nase
kranjske poslance tako razZaljivo, da od njih pridaku-
jemo ostre replike ljudém, kteri na razvaiinah ravno-
pravnostl Slovencev hoéejo povzdigniti véliko nemzku-
tarijo! Pri te) priliki pa oziraje se na nase ljudi, ki
ne nehajo nasim rodoljubnim poslancem greniti Ziv-
ljenja, klicemo: ,,Ofe, odpusti jim; saj ne vejo, kaj
elajo!“ — Na Ogerskem od dne do dne raste ve-
ljava KoSutova; kaj pa KoSut pomeni, to so poza-
bili oni, ki se uklanjajo dvalizmu! — Dezele juzne
Nemdije se Cedalje bolj pomikajo v narodje prusko:
kmali jih bo imel Bismark vse pod svojimi perutami,
in potem gorjé Francozu in Avstrii! Zato se pa tudi
Napoleon na vse Kkriplje pripravlja za vojsko. — Na
Laskem se Garibaldi zopet modno giblje. ,,P ape-
zeva vlada mora pasti“ — je rekel, in res se utegne
vsak ¢as primeritl, da se vname prekucija v Rimu in
da planejo Garibaldovei ez Rim. In tako, kamor po-
glefamo, se kaZejo ¢udnl Casi!

Listnica vrednistva. Gosp. J. zdaj v Polj: HvaleZni pre-

jeli; pride kmalu na vrsto.

Zitna cena

v Ljubljani 21. septembra 1867.

Vagin (Metzen) v novem denarji: pSenice domade 5 fi. 80, —
banatke 6 fl. 40. — tursice 3 fl. 70 — sordice 4 fl. 15, — rii
3 fl. 40. — jeémena 2 fl. 60. — prosa 2 fl. 60. — ajde 3 fl. —, —
ovsa 1 fl. 60. — Krompir 1 fi. 10.

Kursi na Dunaji 24. septembra.

5°/, metaliki 56 fl. 20 kr. Azijo srebra 121 fl. 65 k.
Narodno posojilo 65 fl. 15 kr. Cekini 6 fl. 91 kr.

Odgovornl vrednik: Janez Murnik. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blazrik v Ljubljani.




